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  MOD. SR

MOD.                       500     600      700 800     900     900
DATI TECNICI - SPECIFICATIONS                                                SUPER

DONNES TECHNIQUES - DATOS TECNICOS

Diametro dei volani
Flyweel diameter mm.
Diamètre du volant
Diametro volantes

Dimensioni del piano
Working table size
Dimensions du plan de travail
Diamensions de la mesa

Capacità di taglio alt. x largh.
Cutting capacity height x width mm.
Capacitè de coupe hauter x largeur
Altura y anchura de corte

Larghezza di volano
Width of flyweel mm.
Largeur du volant
Anchura volante

Giri volano/1
Flyweel R.P.M.
Tours/1’ du volant
Rodeos volantes

Lunghezza della lama
Length of blade mm.
Longueur lame
Longitud hoja de cinta

Potenza motore
Motor powet hp
Puissance du moteur
Potencia motor

Peso netto Kg.
Net weight of machine Kg.
Poids net en Kg.
Peso neto

Rumore livello sonoro
Noise level
Emision de ruidos

500     600      700      800     900     900S





Da anni siamo specialisti nella costruzione di queste macchine. Il contenimento dei costi, lo studio dello 
stile, la ricerca tecnologica sono i nostri obbiettivi principali. Tutto questo ci permette di avere una marcia in 
più e garantire una scelta sicura a tutti i nostri clienti.

For many years our company has specialized in the manufacturing of these machines. Cost reductions, 
style and design and tecnological innovations have been our major goals. All thiss enables us to stay a step 
ahead of our copetitors and to assure our clients of the best quality choice.

Presents depuis plusieres anneés sur le marché, nous sommes specialistes pour la costruction de ces 
machines. La rèduction des coutes, le style, les innovations technologique sont nos buts principaux. Tout 
ceci représente une vitesse en plus et c’est la raison du choix de tous nos clients.

Desde hace anos somos especialistas en la fabricación de estas máquinas. La reducción de los costes, el 
estudio
del estilo, la investigación tecnologica son nuestros objectivos principales. Todo esto nos permite ir un paso
adelante respecto a la competencia y garantizar una elección segura a nuestros clientes.



La macchina ha standard i volani pieni su 
Ø 500/600/700/800/900

The cast-iron solid flywheels are standard on 
Ø 500/600/700/800/900

Volants plein pour la scie 
Ø 500/600/700/800/900

Volantes de disco 
Ø 500/600/700/800/900

Il dinamometro permette un'ottima tensione 
del nastro e riduce notevolmente il rischio di 
rottura.

The professional tension blade indicator 
allows the correct tension of the blade and it 
reduces considerably the risk of breaking off.

Le dynamométre permet une tension de la 
lame optimale et il réduit remarquablement le 
risque de rupture.

Il guidalama superiore di precisione è 
regolabile manualmente. Quello inferiore 
speciale è su richiesta. (Standard su mod. a 
norme CE)

The upper blade-guide with precision rollers 
is manually adjustable. The lower bladeguide 
is an optional (Standard for CE)

La guide-lame supérieur à galet de 
précisions a un réglage manuel. Le guide-
lame inférieur a galet est un accessoire sur 
demande (Standard normes CE)

La guia de hoja superior es standard, inferior 
bajo demanda (Standard CEE Normas).

Tavolo inclinabile a 45° di serie su tutti i modelli
(ad eccezione macchine versione Ce che hanno il 
tavolo inclinabile a 20°) La guida parallela è in ghisa e 
consente di lavorare sia a destra che a sinistar. Tutte le 
nostre macchine sono fornite di inserto centrale del 
tavolo.

The worktable can be tilted to 45° on all models
(expept for CE equipment where machines have 20° 
tilting table). The cast-iron parallel guide allows working 
on either side. All our machines are equipped with a 
central insert in the table

Pour tous les modelss, la table est inclinable a 45° (a 
20° pour la norme CE). Le guide parallele en fonte 
permet de travailler sur les deux cotes. Toutes nos 
machines sont equipees d9 une guide en fonte.

Inclinacion de la mesa de trabajo a 45° ( maquina con 
equipo CE de serie con mesa inclinable 20°) y la guya 
de hierro fundido (todo ello de serie).



Fabbricate per durare nel tempo e ridurre al minimo le operazioni di 
manutenzione:    Spazzolino per rimuovere polvere ed incrostazioni di serie su tutte le 
macchine  Doppia bocca d'aspirazione per garantire la fuoriuscita ottimale della segatura e 
garantire quindi   un ambiente di lavoro salubre. 

       Guarnizione dei volani con anella in hytrel di lunga durata e facilmente intercambiabili
     (ø 500 -  600 - 700).

        Massimo confort nell'uso e assoluta sicurezza nelle normative:
             Protezione integrale della lama e degli organi di movimento 
             Apparecchiature elettriche certificate conformi alla normativa ISO 9000 - EN 29000.               
             Macchine già sottoposte agli esami acustici e di emissioni polveri previsti dalle normative 

Europee.

              Produced to last over time and to reduce maintenace to minimum:
              Brush to remove dust and encrustations on all models.                                                            

Double intake to ensure optimum sawdust exhaust and to guarantee a healthy work  
environment. 

              Flywheel seals with easily interchangeable long-life hytrel rings (ø 500 - 600 - 700).
              Maximum operating confort and absolute safety according to current standards:        
              Complete protection of sawblade and all moving parts. 
              Electric installations certified to ISO 9000 - EN 29000 standards. 
              Machines already tested as to noise level and sawdust emission according to European                

standards.

             Fabriquées pour durer dans le temps et réduire au minimum les opérations
            de manutention:
             Brosse pour éenlever la poussières et les incrustations sur les guarnitures des volantes.               
             Double buse de captage pour garantir une évacuation optimale de la sciure, et par    

conséquent une ambiance 
de travail sans poussière, conforme aux normes d’hygiène. 

             Garniture des volants en hytrel, matériau de longe durée de vie et facilement 
interchangeables (ø 500 - 600 - 700).

             Confort d'utilisation maximum et absolu respect de normes:
             Protection intégrale de la lame et des éléments en mouvements 
             Composants électriques certifiés conformes à la norme ISO 9000 et EN 29000               
             Machine déjà conforme au regards des normes CEE pour l'émission des poussières et du 

bruit

             Fabricada para perdurar en el tiempo y reducir al minimo las operaciones
           de mantenimiento:

Espatula para remover el polvo e incrustaciones sobra toda la gamma.
Doble boca de aspiración para garantizar la optima salida del serrin y garantizar así un               
ambiente sano de trabajo.
Proteción del volante con anillo en “hitrel” de larga duración y facilmiente intercambiable (ø 
500-600-700). 

         Maximo confort en el uso y absoluta seguridad en la normativa:
Proteción integral de la sierra y de los elementos en movimiento.
Aparellaje eléctrico certificado conforme a la normativa ISO 9000 en 29000.
Máqina ya sometida a examanes acusticos y de emisión de polvo según normativas 
Europeas.


